
乌克兰抵抗运动特种作战部队声明

乌克兰人民宣言

有人对我们说：你们将不复存在。这份文件就是我们的回答。
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2026年4月17日发出的八封公开信：致圣座、联合国、欧盟、美国、北约、中国、阿拉
伯世界，以及致所有人。此处将它们归并为一篇文字。

I 我们在

没有人问过我们是否愿意存在。我们被告知：你们的存在很不方便。

我们在。这不是口号。这是每天清晨用身体重新证明一次的事实。

说话的不是政府，也不是官员。说话的是一个用自己撑住国家的民族。如果我们不用自己的话说出

我们是谁，别人就会替我们说。而且会说成另一个样子。

I I 我们是谁

我们是三个乌克兰的人民，在火中成为一体。

西部有扎根千年的拉丁传统——几个世纪里守着罗马与君士坦丁堡之间的桥。中部有哥萨克的精神

——自由人的记忆，他们除了上帝和自己的土地，不侍奉任何尘世的主人。东部与南部背负着沉重

而层叠的遗产——还有敖德萨，它说二十种语言，衡量一个人看作为，不看血统。

我们有四千万人，我们各不相同。正因如此，我们听得见无人愿听的人。

在我们的土地上，1054年的大分裂从未变成一堵墙。希腊礼天主教徒与东正教徒在这里比邻而居数

百年——不融合，也不交战。也许，古老裂痕如何愈合的答案不在神学争论里，而在一个学会以差

异合为一体的民族的亲身经验中。

I I I 土地

我们的土地是养活世界的黑土。饥饿者面包里每四粒谷物就有一粒来自这里。乌克兰的粮食养活着

非洲、中东与亚洲的四亿人。

当我们的港口关闭，挨饿的不只是我们。

我们的战争是别人的饥饿。我们的和平是别人的面包。这不是比喻。这是物流。



I V 记忆

1932年至1933年，这片土地上的饥荒是被蓄意制造的。三百五十万至七百万人死去。

不是死于干旱。是死于政策。那就是大饥荒（Holodomor）。

所以，当有人对我们说“我们不会让你们存在”，我们把这话当真。我们已经见过那是怎么做到

的。

V 给出的承诺

1994年，乌克兰做了无人做过的事：自愿交出世界第三大核武库。换来的是安全与领土完整的保

证。

我们相信了大国的话。我们守住了自己的话。撕毁备忘录的不是我们。

这已经不再是我们的抱怨。这是开给全世界的一张账单：如果给一个已解除武装的国家的承诺可以

被撕毁，下一个国家将选择武器而不是承诺。而且它没有错。

V I 法律

二十年里我们两次以和平抗议更换政权。没有政变。没有外国坦克。在严寒中，手无寸铁，靠自己

的双脚。

不是因为有人出钱。是因为法律必须高于强力。

我们不是完美的民主。我们是活着的民主——我们正在为活下去的权利而战。

V I I 为什么而战

我们为很简单的事而战，一只手就数得完。

为用祖母祈祷时所用的语言说话的权利——乌克兰语、俄语、匈牙利语、罗马尼亚语，任何一种。

为把自己的死者安葬在自己的土地上、并知道他们没有白死的权利。

为我们的孩子长大时，第一课不必是通往防空洞的路的权利。

为选择自己道路的权利。不是俄罗斯的路。不是美国的路。是我们的路。



V I I I 我们不与谁作战

我们不与俄罗斯人民作战。俄罗斯母亲的哭泣与乌克兰母亲一模一样，埋葬儿子的方式也一模一

样。

我们与一个容不下自由邻邦的体制作战。我们对它的了解不是来自书本：我们曾在它之下生活。

I X 欧洲

我们是欧洲，不是因为谁把我们登记在册。而是因为我们选择了它——并以生命付了账。

我们身上的欧洲性不是地理。那是我们在自己家里同样要求的东西：法律高于权力，人高于国家。

国家的重建将在乌克兰的主权之下进行。战略资源与基础设施不会以重建为名成为外部私有化的对

象。我们重建的是自己的家，不是别人的资产。

X 边界

东部边界由我们守着。

我们站住的每一天，都是联盟不必去判断第五条是否适用于维尔纽斯、里加、塔林、华沙或赫尔辛

基的一天。

我们求的不是怜悯。我们求的是伙伴关系。我们已经在打——我们请求一起打。

X I 先例

乌克兰是证明，不是例外。

如果侵略在这里得手，这套体制就学会了它行得通，并会到别处再试一次。没有第三种结果。

因此我们请求世界，把每个人为自己主张的原则同样用在乌克兰身上：主权、领土完整、互不干

涉。标准不该有两套。法律不该有选择性。

X I I 和平

越过我们的头顶被口授的和平不是和平。那是换了名字的投降，是下一场战争之前的间歇。

我们不反对谈判。我们反对那种把我们当成筹码而不是当事方的交易。



关于本文

原件为《乌克兰人民宣言》——乌克兰抵抗运动特种作战部队的声明：2026年4月17日在敖德萨发布的八封公
开信，五种语言。本页将它们归并为一篇文字——有删节，未添加任何新的论断。以九种语言发布，并长期保

留在本网址。

我们的请求

01 用真实的名字称呼正在发生的事。

02 把遵守国际人道法当作道德要求来主张，而不是当作外交辞令。

03 保障粮食走廊的安全：食物权是普遍人权。

04 让保证成为保证，使布达佩斯的剧本不再在任何人身上重演。

05 记住我们，不是作为受害者，而是作为一个民族、一种文明。

06 不要在没有我们的情况下缔结和平。

这些话是说给谁听的

致圣座——愿道德权威把毁灭称作毁灭。 致联合国——愿追责机制不再只是宣言。

致欧盟——愿乌克兰的欧洲选择得到守护，重建在

乌克兰主权之下进行。

致美国——愿在布达佩斯给出的承诺仍有分量。

致北约——愿东部边界被称作共同的，因为它本就
是共同的。

致中国——愿和平共处五项原则得到一以贯之的适
用。

致阿拉伯世界——愿主权不存在双重标准。 致所有人——愿被听见的是一个民族，而不只是关

于它的新闻。



我们相信复活——不是作为比喻，而是作为生命的原则。乌克兰也会站起来。唯一的问题是在那之

前还要死多少人，而这个答案，也取决于别人及时说出的一句话。

我们打过。我们在打。我们还会打。但今天我们用言语作战，因为是时候用真相填满沉默了。

如果你是乌克兰人——无论你在世界的哪个角落——请把这段话传下去。人民的声音必须盖过那些

想在没有它的情况下决定它命运的人的声音。

我们在。我们还将在。

安德里·卢基亚年科，乌克兰抵抗运动特种作战部队创建人兼科绍维·奥塔曼。敖德萨，2026年4月17日。


